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TRANSLATION — TRADUCTION

No. 1383. BASIC AGREEMENT’ BETWEEN THE INTER-
NATIONAL LABOUR ORGANISATION AND THE GOV-
ERNMENT OF THE DOMINICAN REPUBLIC FOR THE
PROVISION OF TECHNICAL ASSISTANCE. SIGNED
AT CIUDAD TRUJILLO, ON 14 MAY 1951, AND AT
GENEVA, ON 18 JUNE 1951

The International Labour Organisation, desiring to give effect to the
decisionswhereby the International Labour Conferenceand the Governing
Body of the International Labour Office agreedto participate, in accordance
with the observationsandguiding principles set out in annexI to part A of
resolution222 (IX) of the Economicand Social Council2 and the arrangements
madeby the Council for the administrationof the programme,in the Expanded
Programmeof TechnicalAssistancefor the economicdevelopmentof under-
developedcountries,approvedby resolution304 (IV) of the GeneralAssembly
of the United Nations,3 and the Governmentof the Dominican Republic,
which hasrequestedtechnicalassistancefrom the InternationalLabour Organ-
isation in the furtherance of its plans for economic developmentand the
attainmentof higher levelsof economicandsocial welfarefor its people,having
consideredit desirableto definetheir mutual responsibilitiesin a BasicAgree-
ment, in accordancewith the practice followed by the Technical Assistance
Board of the United Nations andthe specializedagencies,with a view to faci-
litating the fulfilment of theseresponsibilitiesin a spirit of friendly co-operation,
havefor thesepurposesagreedas follows

Article I

FuRNIsrnrqGOF TEc}INIeAL ASSISTANCE

(a) The Organisationshall rendertechnicalassistanceto the Government
on the mattersand in the mannerdescribedin such supplementarytechnical
assistanceagreementsas may be concludedbetweenit and the Government,
and the Governmentshall co-operatewith the Organisationto this end.

(b) Such technical assistanceshall be furnished in accordancewith the

observationsandguidingprinciplesset out in annexI of partA of resolution222

‘Came into force on 18 June 1951 by signature,in accordancewith article V.
United Nations, Treaty Series,VoL 76, p. 132.
United NationsdocumentAJ1251.
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(IX) of theEconomicandSocial Council of the United Nationsandanyapplicable
decisions of the International Labour Conferenceand the Governing Body
of the JnternationalLabour Office.

(c) Such technical assistanceshall be furnished primarily through the
provisionof expertsto advisethe competentauthorities,to assistsuchauthorities
in the implementationof recommendationsacceptedby them,andto participate
in the organizationandexecutionof training schemesand similararrangements.
Such experts shall be selected by the Organisationafter consultationwith
the Government;such experts shall be solely responsibleto and under the
supervisionanddirectionof the Organisation,exceptin so far as provisionmay
bemadeby supplementaryagreementsfor them to beresponsibleto the depart-
ment of Governmentimmediatelyconcernedin respectof executivefunctions
performedor instruction given by them. In the performanceof their duties
theexpertsshallactin closeconsultationandfull co-operationwith thecompetent
agenciesand officials of the Governmentand with those bodies especially
chargedwith the execution of developmentprojects in the country. Such
expertsshall, in thecourseof their advisorywork, makeevery effort to instruct
anytechnicalstaff theGovernmentmay associatewith them in their professional
methods, techniquesand practices, and in the principles on which theseare
basedandthe Governmentshall, whereverpracticable,arrangefor such tech-
nical staff to be attachedto the expertsfor this purpose.

(d) Suchtechnical assistancemay also, to the extent agreedbetweenthe
Organisationand the Government,takethe form of awarding fellowships or of
making other arrangementsfor study and training outside the country.

(e) Any technicalor other equipmentandsupplieswhich maybe furnished
by the Organisation in connexion with technical assistanceshall remain the
property of the Organisationunless and until such time as title theretomay
be transferredon terms and conditionsagreedupon betweenthe Organisation
andthe Government.

Article II

CO-OPERATION OF THE GOVERNMENT WITH RESPECT TO TI-It PROVISION OF
TECHNICAL ASSISTANCE

(a) The Governmentshall comply with the provisionsfor “participation
of requesting Governments” in the observationsand guiding principles in
annex I to part A of resolution 222 (IX) Of the Economicand Social Council
of the United Nations, in particular by providing requesteddataor permitting
accessto adequateinformation; facilitating appropriatecontactswith Govern-
ment agencies,individualsandgroupswithin thecountry; giving full andprompt
considerationto advicereceived;co-ordinatfngpromptlyandeffectivelyGovern-
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ment policies and administrationso as to implementthe technical assistance
rendered;giving publicity within the countryto the technicalassistanceprovided,
and undertakingsustainedefforts to carry forward the work initiated or con-
templated.

(b) The Governmentshall, in consultationwith the Organisation,arrange
for the publication of information (or shall provide, for study and analysis,
materialsuitablefor publication)regardingthe results of the technicalassistance
provided under the terms of this Agreement and supplementaryagreements,
andthe experiencederived therefrom, including any reportor findings of any
expert, so that it may be of full usewithin the country and of valueto other
countriesand to the internationalorganisationsrenderingtechnical assistance
to governmentsunder the ExpandedProgramme. Any such publication by
or through the Organisationshall be undertakenonly after consultationwith
the Government.

(c) With a view to ensuring the most efficient and economical useof the
resourcesavailable for technical assistance,the Government undertakesto
keep the Organisationfully informed of any technical assistancerequestedor
receivedby it from any other internationalorganizationor any other Govern-
ment which is relevant to any assistancerequestedfrom the Organisation.

Article III
ADMINISTRATIvE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE PARTIES

(a) The Organisationshall defray in full, or in part, as may be specified
in supplementaryagreements,the costs necessaryto the technical assistance,
which are payableoutsidethe country, as follows:

(i) the salariesof the expertssent by the Organisation;
(ii) subsistenceandtravel of thepersonnelfrom their placeof recruitment

to and from the point of entry into the country;
(iii) the cost of any othernecessarytravel outsidethe country;
(iv) insuranceof the experts;
(v) purchase and transportationto - the country of any equipment or

supplieswhich may be provided by the Organisationfor the imple-
mentationof any technical assistance;

(vi) any other expensesincurred outside the country and necessaryfor
the provision of technicalassistance.

(b) The Governmentshall assumeresponsibility for such part of the costs
of the technicalassistanceto be furnishedas canbe paid for in local currency,
or otherwise,as follows: -

(i) transportationof the experts and of equipmentand supplieswithin
the country in connexionwith the furnishing of technical assistance,
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and all necessarytelephone, telegraph,postaland other communica-
tion expensesrelatedto the provision of technicalassistance;

(ii) appropriateliving accommodationfor the experts;
(iii) medicalandhospital carefor the experts;wherethe expertsareunder

contractfor oneyearor more,this benefitshall extendto the immediate
dependentswho may accompanythem;

(iv) suchother local currencyexpensesof the expertsas may be specified
in SupplementaryAgreements;

(c) In addition to otherpaymentsunder this article, the Governmentshall
provide to the experts,after consultationwith the senior memberof the per-
sonnel, adequateoffice facilities, office suppliesand equipment,the necessary
local secretarial, interpreter-translatorand related assistance,or any other
facilities mutually agreedupon,andshallassumeall administrativeandfinancial
responsibilitiesrelated to the provision of thesefacilities.

(d) The extentto which the subsistenceexpensesof expertsshall be borne
by the Organisationor by the Governmentandthe rateat which suchexpenses
shall be payableshallbe determinedin the relevantsupplementaryagreements.

(e) For the purposeof meeting such expensesas are payable by it, the
Governmentshall establisha local currencyfund, or funds, in such amounts
and under suchproceduresas may be specified in supplementaryagreements.
Any unusedbalance,togetherwith aduerenderingof accounts,shallbereturned
to the Governmentbefore final departureof the expertsfrom the country.
In lieu of the provision of local currency, the servicesand paymentsmay, to
the extent mutually agreed,be provideddirectly by the Government.

Article IV

FACILITIES, PRIvILEGES AND IMMUNITIES

(a) Pendingadherenceby the Governmentof the Dominican Republicto
the Conventionon the Privilegesand Immunitiesof the SpecializedAgencies,1

approvedby the GeneralAssembly of the United Nations on 21 November
1947, and by the International Labour Conference on 10 July 1948, the
Governmentshall extend to the expert& referred to by this Agreement the
privileges and immunities which are accordedto membersof the diplomatic
missionsaccreditedto the Governmentof the Dominican Republic.

(b) The Organisationand the expertsshall havethe benefit of the most
favourable legal rate for conversionof currencyprevailing at the time of any

1 United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, P. 342; Vol. 46, p. 355; VoL 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, P. 412; Vol. 88,
-p. 446; Vol. 90, p. 323; V

0
1. 91, p. 376; Vol. 92, p.400, and Vol. 96, P. 322.
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conversionmade in carrying out their responsibilitiesunder this Agreement
andsupplementaryagreements,including conversionof any part of the salaries
of the experts.

Article V

MODIFICATION OF AGREEMENT, SUPPLEMENTARY AGREEMENTS AND TERMINATION

(a) This Agreementshall enterinto force upon its signature.

(1’) This Agreementand any supplementaryagreementmay be modified
by mutual consent of the Organisationand the Government,each of which
shallgive full andsympatheticconsiderationto anyrequestfor suchmodification.

(c) This Agreementmay be terminatedby either party on written notice
to the otherandshall terminatesixty daysafter receiptof such notice. Termi-
nation of this Agreementshall be deemed to constitutetermination of any
supplementaryagreementwhich may have been concluded pursuantto this
Agreement. A. supplementaryagreementmay also be separatelyterminated
on notice by the Organisationor by the Government.

(d) Any differenceof opinion as to the interpretationto this Agreement
or of any supplementaryagreementshall be settled by an exchangeof views
betweenthe parties. If the difference is not resolvedby such exchangeof
views, the partiesmay agreethat it shall be settled by recourseto arbitration.

IN WITNESS WHEREOF the Organisationhas signed this Agreementon the
eighteenthday of June 1951 and the Governmenthas signed this Agreement
on the fourteenthday of May 1951.

For the Governmentof the Dominican Republic:
Virgilio DIAZ OIWO&EZ

Secretaryof Statefor ForeignAffairs
andPublic Worship

For the InternationalLabour Organisation:
David A. MORSE

Director-Generalof the International
Labour Office
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